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19 maart 2002 19 mars 2002

AMENDEMENTAMENDEMENT

Document précédent :

Doc 50 1641/ (2001/2002) :
001 : Projet de loi.

Voorgaand document :

Doc 50 1641/ (2001/2002) :
001 :  Wetsontwerp.

Nr.1 VAN MEVROUW DE PERMENTIER c.s.

Art. 6bis (nieuw)

Een artikel 6bis invoegen, luidend als volgt:

«Art. 6bis. — In artikel 7, § 2bis, 3°, van dezelfde
wet, ingevoegd bij de wet van 29 december 1990, wordt
tussen het derde en het vierde lid het volgende lid inge-
voegd:

«Voor het aanslagjaar 2002 geschiedt de heffing voor
de eerste maal in de maand oktober 2002 voor de in
artikel 1 van deze wet bedoelde ondernemingen die
daaraan onderworpen zijn.»

VERANTWOORDING

De heffingen werden bij artikel 207 van de wet van 29 de-
cember 1990 ingesteld ter dekking van de door de civiele be-
scherming gedane administratie-, werkings-, studie- en

N° 1 DE MME DE PERMENTIER ET CONSORTS

Art. 6bis (nouveau)

Insérer un article 6bis, libellé comme suit:

«Art. 6bis. — Dans l’article 7, § 2bis, 3°, de la même
loi, inséré par la loi du 29 décembre 1990, l’alinéa sui-
vant est inséré entre les alinéas 3 et 4 :

«Pour l’exercice d’imposition 2002, le prélèvement
a lieu au mois d’octobre 2002, pour les entreprises
visées à l’article 1er de la présente loi et qui y sont
soumises, pour la première fois.».».

JUSTIFICATION

Les prélèvements ont été instaurés par l’article 207 de la loi
du 29 décembre 1990 portant des dispositions sociales, afin
de couvrir les frais d’administration, de fonctionnement, d’étude

PROJET DE LOIWETSONTWERP

tot wijziging van de wet van 21 januari 1987
inzake de risico’s van zware ongevallen bij

bepaalde industriële activiteiten

portant modification de la loi du 21 janvier
1987 concernant les risques d’accidents

majeurs de certaines activités industrielles
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et d’investissement encourus par la protection civile ainsi que
les frais de missions de prévention effectuées par le ministre
ayant l’Emploi et le Travail dans ses attributions.

Le projet de loi doit permettre de poursuivre les prélèvements
Seveso, dès l’exercice 2002 auprès des établissements visés
à l’article 1er du projet de loi. Ces établissements sont ceux vi-
sés à l’article 3, § 1er, alinéa 2, de l’accord de coopération pré-
cité.

Les prélèvements devant avoir lieu en mars conformément
à l’article 7, § 2bis, 3°, de la loi du 21 janvier 1987, il n’a pas été
possible de réclamer ce prélèvement aux entreprises non en-
core soumises à la loi du 21 janvier 1987 mais bien visées à
l’article 3, § 1er, alinéa 2, de l’accord de coopération précité.

En effet, les prélèvements n’ont pu être réclamés à ces en-
treprises devenues Seveso, faute de base légale.

Le présent amendement vise à pallier à l’impossibilité de ré-
clamer à ces entreprises le prélèvement pour l’exercice d’im-
position 2002.

Corinne DE PERMENTIER (PRL FDF MCC)
Charles JANSSENS (PS)
André FREDERIC (PS)

investeringskosten alsmede van de kosten voor preventie-
opdrachten aangegaan door de minister van Tewerkstelling en
Arbeid.

Dankzij het wetsontwerp moeten de Seveso-heffingen vanaf
het aanslagjaar 2002 kunnen worden voortgezet bij de inrich-
tingen als bedoeld in artikel 1 van het wetsontwerp. Die inrich-
tingen zijn die welke worden bedoeld in artikel 3, § 1, tweede lid,
van het samenwerkingsakkoord.

Aangezien de heffingen overeenkomstig artikel 7, § 2bis, 3°,
van de wet van 21 januari 1987 moeten plaatsvinden in maart,
kon die heffing niet worden geëist van de ondernemingen die
nog niet onderworpen zijn aan de wet van 21 januari 1987 maar
wel bedoeld worden in artikel 3, § 1, tweede lid, van voornoemd
samenwerkingsakkoord.

Bij gebrek aan wettelijke grondslag konden die heffingen
namelijk niet worden geëist van die ondernemingen die Seveso-
inrichtingen zijn geworden.

Dit amendement heeft tot doel ervoor te zorgen dat die on-
dernemingen niet langer worden vrijgesteld van het betalen van
de heffing voor het aanslagjaar 2002.


